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BUZÖN 0 I' D O 5

Felicitaciön

Mi mas sincera felicitaciön al

Sr. Ribi por su articulo sobre

las elecciones populäres al

Consejo Federal. Séria conve-

niente que grandes periodicos

como el «Tages-Anzeiger»

o el «NZZ» se esforzaran mas

a menudo por lograr la calidad

y la objetividad de este
articulo.

DARIO CAVEGN, TALIN, ESTONIA

Mas diversidad, por favor
Si bien recibir cada edition de

Panorama Suizo me hace mu-
cha ilusion, creo que la revista

podria mejorar muchisimo si

incluyera articulos sobre temas

que atanen a «minorias», de

gran interés e importancia por
afectar muy a menudo a gran

parte de la Quinta Suiza.

Séria estupendo leer articulos

sobre ciudadanos suizos de

grandes ideas o mucho éxito,

con orientaciones sexuales, re-

ligiosas o capacidades diversas.

Vemos con frecuencia inte-

resantes textos sobre propues-
tas legislativas, como el Acta
de Inscription de Parejas de

Hecho para parejas del mismo

sexo, pero no esta muy claro

por qué era importante esta

Acta y qué cambios ha conlle-
vado.

?Por qué no escribir un articulo

sobre la vida en Suiza de

las personas que no pertene-
cen a los grupos «mayorita-
rios», para informar sobre la

perception de la vida en Suiza

de familias alternativas, no
cristianas o con minusvalias?

Para ser tan peqiieiîo, Suiza

es un pais de gran diversidad.

iPodria ofrecernos Panorama

Suizo mas diversidad?

E. MCLAREN, NEW FOREST,

GRAN BRETANA

Historias interesantes
Acabo de leer el editorial de la

edicion de abril, en el que di-

cen que en las estadisticas de la

Quinta Suiza no se especifican

las razones por las que nues-

tros conciudadanos emigran al

extranjero. Séria con toda

seguridad interesante que las

representaciones consulares

suizas informaran sobre las

actividades de nuestros com-

patriotas en el extranjero y
sobre los motivos que les impul-
saron a marcharse. Seguro que

entre los informes se encuen-

tran historias divertidas e

interesantes, como la del ejemplo

que les cito: Soy suiza y profe-
sora de Ikebana en la Universi-
dad de Sâo Paulo (Ikebana es

un arte floral japonés). Desde

hace ioo anos viven también

rnuchos japoneses en Brasil, y
yo soy - curiosamente, pese a

mi nacionalidad suiza - Vice-

presidenta del Ikebana So-

getsu, la mayoria de cuyos
miembros son japoneses.

Pienso que hay otras muchi-

simas historias interesantes de

suizos que viven repartidos

por el mundo entero, y séria

bonito leerlas.

URSULA ALTENBACH, SÄO PAULO,

BRASIL

^Por qué no hoy?

Cuando lei el articulo sobre la

salchicha Cervelat publicado

en la edicion de abril, me pre-

ocupo pensar que la siguiente

vez que fuera a Suiza ya no hu-

biera Cervelats, mi salchicha

favorita. Pero en realidad, lo

que ahora me pregunto es qué

hicieron los carniceros en

189t... Estoy seguro de que en

aquel enfonces no disponian
de intestinos de vacas brasile-

nas. cPor qué no volver a los

viejos tiempos? iOlvidémonos
de la via politica y ahorremos

dinero! Hoy en dia hay que

importar todo, en lugar de re-
currir a lo que tenemos. En

1900 estaba bien asi, ipor qué

ahora no? Estas son las opinio-
nes de un ama de casa suiza, no
de una politica.
HEIDI SIEGEL, FERNLEY NEVADA,

EE.UU.

Es uno de los grupos de rock que contra viento y marea si-

guen creando desde hace anos fragantes melodias para con-

trarrestar la saturation de las guitarras. Radicado en Suiza y

compitiendo junto a algunos de la talla de Krokus (los AC/DC

suizos), este sexteto de Lausana nunca ha tirado la toalla en

la jungla del rock independiente. Desde hace mâs de quince

anos, Favez encrespa los escenarios helvéticos y europeos,

propagando su rock melédico con una energia câustica. En

los grandes festivales de verano, el grupo toca ahora en los

principales escenarios donde actûanlas cabezas de cartelera.

Este ano, toco en el Pâleo Festival en los mismos escenarios

que REM y Ben Harper, y en el Openair de San Gall, antes de

Lenny Kravitz. Avalado por la publication de su sexto album,

«Bigger Mountains Higher Rags», Favez no ceja en su em-

peno de extraer incesantemente toda la pasiôn del rock y sus mül-

tiples matices ritmicos. El cantante y guitarrista Christian Wicky

domina la lengua de Shakespeare

como un americano, porque su madré

era estadounidense. La formation

se compléta con Guy Borel, so-

lista de guitarra, Yvan Lechef, bajo,

Fabrice Marguerat, baterfa, Jeff Al-

belda, al keyboard y Maude Oswald

al örgano electronico. La osmosis entre

los müsicos se desdobla, multiplicândose sobre el escenario.

Tras un perfodo de maduraciôn en 2005, cuando Favez incorporé a

dos nuevos miembros, el grupo regresé a los escenarios, afin mâs

pletérico de fuerza e inspiration, con su ûltima obra. «Queriamos

seguir siendo fieles a nosotros mismos, no jévenes punk de 36

anos», cuenta Chris Wicky. «Nuestra mûsica incorpora ahora mâs

keyboards y seguiremos con esta voz de sonoridades mâs amplias

y panorâmicas.» En menos de un ano, Favez ha dado ya cuarenta

conciertos (entre ellos una gira por Alemania, Austria, Bélgica y
Holanda) y desde sus comienzos, la cifra se eleva a casi un miliar.

Para «Bigger Mountains Higher Rags», recurrieron al productor

australiano Greg Wales (productor de Metallica, Muse y Radiohead

en Australia), que en 2007 solo produjo un âlbum: el de Favez. Y si

sus gustos musicales se decantan mâs bien por el folk, el âlbum

acûstico «A Sade Ride On The Line Again» (1999) les revelarâ las

grandes cualidades melédicas de este grupo. Desde finales de ano,

Favez se consagrarâ a la realization de su proximo âlbum, que Chris

Wicky prevé como un mosaico entrelazado de colaboracionesy duos

con otros grupos europeos. Paradéjicamente para un grupo de Lau-

sana, Favez siempre ha tenido mâs éxito en la Suiza alemana que

en la francesa. Aun asi, no cabe duda de que con la edad media de

sus componentes, que rondalos 35 anos,

su odisea tiene muchos decenios por de-

lante. ;Viva el rock! alain wey

El âbum «Bigger Mountains Higher Flags» (distri-
bueiön: www.irasdble.ch) puede escucharse

en www.favez.com y en www.myspace.com/favez
Se pueden descargar las canciones de Favez a

través de iTune.
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